
2. Ar 2001 m. lapkričio 6 d. Direktyvos 2001/83/EB 1 straipsnio 2 punkto b papunktis turi būti aiškinamas taip, kad kaip 
kosmetika į laisvą apyvartą išleistas produktas, kurio farmakologinis poveikis daro reikšmingą įtaką fiziologinėms 
funkcijoms, vaistu pagal funkciją laikytinas tik tuomet, kai daro konkretų teigiamą sveikatai naudingą poveikį? Ar šiuo 
aspektu pakanka, kad gaminys iš esmės daro teigiamą poveikį išvaizdai ir šis poveikis, didindamas savivertės jausmą ar 
gerindamas savijautą, sveikatai yra naudingas netiesiogiai?

3. Ar produktas yra vaistas pagal funkciją ir tuomet, kai jo teigiamas poveikis apsiriboja išvaizdos gerinimu, neatnešdamas 
jokios tiesioginės ar netiesioginės naudos sveikatai, bet kai produkto savybės nėra išimtinai kenkiančios sveikatai, todėl 
jis nėra panašus į narkotinę medžiagą?

(1) 2001 m. lapkričio 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/83/EB dėl Bendrijos kodekso, reglamentuojančio žmonėms 
skirtus vaistus (OL L 311, 2001, p. 67; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 13 sk., 27 t., p. 69), iš dalies pakeista 
2019 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2019/1243 (OL L 198, 2019, p. 241).
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Prejudiciniai klausimai

1. Ar skrydį vykdančiu oro vežėju, kaip tai suprantama pagal Reglamento Nr. 261/2004 (1) [3] straipsnio 5 dalį, galima 
laikyti oro vežėją, kuris savo interneto svetainėje parduoda lėktuvo bilietus, kurių skrydžiai vykdomi su kito oro vežėjo 
kodu, atsakingu už šiuos konkrečius kito oro vežėjo parduodamus ir vykdomus skrydžius?

2. Ar skrydį vykdančiu oro vežėju, kaip tai suprantama pagal Reglamento Nr. 261/2004 [3] straipsnio 5 dalį, galima laikyti 
oro vežėją, kuris savo interneto svetainėje parduoda lėktuvo bilietus, kurių skrydžiai vykdomi su kito oro vežėjo kodu, 
atsakingu už šiuos konkrečius kito oro vežėjo parduodamus ir vykdomus skrydžius, jei tas kitas skrydį vykdantis oro 
vežėjas priklauso skrydžio pardavėjo įmonių grupei?

3. Ar Monrealio konvencijos 45 straipsnio sąvoką „sutartį sudaręs vežėjas“ galima prilyginti Reglamento Nr. 261/2004 
[3] straipsnio 5 dalies sąvokai „skrydį vykdantis oro vežėjas“?

4. Ar Reglamento Nr. 261/2004 [3] straipsnio 5 dalies sąvoką „skrydį vykdantis oro vežėjas“ galima prilyginti Monrealio 
konvencijos 45 straipsnyje nurodytai sąvokai „faktinis vežėjas“?

(1) 2004 m. vasario 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 261/2004, nustatantis bendras kompensavimo ir 
pagalbos keleiviams taisykles atsisakymo vežti ir skrydžių atšaukimo arba atidėjimo ilgam laikui atveju, panaikinantis Reglamentą 
(EEB) Nr. 295/91 (OL L 46, 2004, p. 1; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 7 sk., 8 t., p. 10).
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